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EN POLOGNE

 

     

  

Varsovie, le ___ "; Aofit 1910э

  
Monsieur le Chef d'Ztat-Major (

de 1! ARUEE POLOMAISE,

J'ai l'honneur de vous-faire parvenir le

ra pport N° 137/Sen du ler Août de Nr le Módecin-Inspec-

tour VIGUIER et d'attirer instemment votre attention

sur la nécessité de réduire, dans toute la mesure pos si-

ble, la fonte des effectifs du grand nombre

de malades o blessés légers suspects ou simulateurs,

 

quittent la zone des amées et affluamt vers 1'in leur.

A la gere de BRARSC (Varsovie), per exemple,

la Stacja Zbama a recueilli le 30 Juillet, 140 isolés

pendant le jour et 100 pendant la nuit. Celle de la gare

 
de KOWEL en reçoit de 40 à 50 par jour. Il en est à peu

près de même à la gere de VIENIE.

Get état de choses évidemment imputable à

l'insuffisance du contrôle exercé sur les évacuations,

a des répercussions particulièrement graves sur l'effec-

tif des armées.
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Dans Les circonstances act'uel'l'ë 8, il est

indispensable d'arrêter de toute urgence l'abandët de

leurs unités par des hommesdut l'évacua ton ne se

justifie pas méltedlement. Il convient, en outre, d'éviter

intérieur de blessés lérei B 11
   

 

rs dont la récupé-

ration devient difficile.,

 

En conséquence, j'ei l'honneur de vous

proposer :

l°- d'établir "un contrôle très rigoureux sur les 'rou-

tes et voles ferré es Gonna-m accès de la поле des armé es

dans celle de l'intérieur;
4

2°- de munir tous les militaires évacués x égulière -

ment, d'une fiche d' évacueti or} très apparente fixée aux

vêt nent 8;

3°- de faire é teblir-dans Le zone des amées des

dépôts d'éclopés destinés à recueillir les malades sans

gravité et les blessés légers, dont la récupération se

fera eänsi automatiquement, dès guérison.

yi"



MISSION MILITAIRS FRANCAISE Varsovie, le Ier Août
N T: + и fit 1920

 

Le Médecin Inspecteur VIGUIZR

le Gónóral Chef de la Mission Militaire
WISSIQN WHLITAIRE FRANÇAISE Enrelaie dus.-« ж La Ghot d'Etai-Malar Française on Pologne -(ETAT-MAJOR)
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DESTINATION:

-№№
 

sur l'Organisation des évacuations des
malades et blessés dans la zÔône des Armées et sur l'intériew
( Inspeetion du Groupe des Armées du NORD-RST ) du 28 au
71 Juillet .-

1° CZLOWKI XOLGJONE,~ Chaque Armée dispose en principe pour
ses évacuations de deux trains sanitaires légers (Ozlowks Kolejo-
wa) qui font le navette entre le point le plus avancé vers le
front qu'elles peuvent atteindre et la STAGJA ZBCRNA (Station de
rassemblement à la gare répulatrice de chaque Armée) où elles pas»
sent leurs malades et blessés à un train sanitaire permanent,

Ces dispositions sont excollentes et paraissent de natu-
re à assurer les évacuations dans de bonnes conditions, Mais entre
le principe et la pratique, il y s une certaine marge par suite
de la confusion des pouvoirs,

Il a été établi que ces Czlowki ne devraient jamais dé-
passer vers l'arrière la station de rassomblement; or des Officiers
étrangers à la direction locale des transports, mais munis de

% pouvoirs exceptionnels, ont dirigé cos trains, de leur propre au-
torité, sur Varsovie ou l'intérieur, C'est ainsi qu'à la Ire et
IV° Armée une des deux Gzlowki avait disparu depuis plusieurs
jours et manquaient à l'avant où elle avait dû être remplacée par

- des wazons ordinaires non aménagés en attendant le r'etour de la

seconde,

Il serait nécessaire d'établir une unité de direction

en rapport étroit avec le Service de Santé,
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_2%- POINT D 'RMGARQ UaNT AVANCE,- Il n'y a pas toujours de

formation sanitaire d'évacuation de Tore ligne, Il faut reconnai-

tre du reste qu'elle foneti onnersit difficilement, dans les cir-

constances actuelles, en raison de l'instabilité du front. C'est °

la Gzlowka qui en fait l'office; il y aurait intérêt à ce qu'elle

soit anénazée, en personnel et matériel, pour pratiquer les in-

terventions . d'urgence ,

Le transport des malsdes et blessés des divisions à la

Gzlowka est très précaire et l'a été surtout dans ces derniers

temps de la retraite par suite de l'insuffisance des moyens de

transport. Ces trains ont transporté fort peu de blessés graves

et n'ont guère reçu que ceux qui pouvaient marcher et afflusient

instinctivonent & le voio ferrée,.

il y aurait lieu d'augmenter sensiblement le nombre de

voitures sanitaires automobiles; les Médecins d'Armée le récla-

ment avec insistance. Il n'y en & que 13 vour tout le groupe des

Armées du Nord-Eet, et elles ne sont pas toutes en bon état,

_xflwi§_gz_m§x_r4; A ce point se trouve la Stacja

Zborna qui fait le transbordement des malades et blessés des

Czlowki en train sanitaire, Ce transbordement évidemment regret.

table ne somble pas pouvoir être évité, dans les circonstances

actuelles, sans nuire à la rapidité des évacuations de l'Avant,

à moins de multiplier les Czlowki, les trains sanitaires ne pou-

vaut les remplacer sans danger de perte,

Les "Stace Zborre" devraient être développées ou acco-

lées à un hôpital de campagne qui remplirait les fonctions d'b§-

pitel d'évacuation de 2° ligne, Cette formation est, en effet,

l'organe essentiel du Service de Senté de l'Armée, C'est elle qui

assume la mission si importante dû triage ot du classement des

malades et blessés, qui hospitalise ceux qui ne peuvent être

transporté s „113% retiont los melados, blessćs ot éclopés qu'il

y a intérêt à ugaîaisser sortir de la zóno des Armées,

Stacja Aborna et hôpital d'évacuation devraient Lêtre 3
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installés dans une gere non encombróe, d'acces facile, & proximi-

té mais en arrière du 0.0. de l'Armée, A défaut de locaux ou de

baraques, on utiliserait les tentes tant que la saison le permet,

La désinfection des CzHowki se pratique en princine

à la Stacja Zhorna,

4° TRAINS SANITAIRES PERMANENTS,-~

Les trains sanitaires permanents sont domand{s i

Varsovie, suivant les besoins, par le K,7,0H, leur direction sur

la zOne de l'intérieur est indiquée par le K,T,W,

les trains destinés au D,0,0, de Varsovie arrivent

à la Steja Zborna de la gare de KALISH oh so fait le triage.

Ceux qui transitent passent ? la Stacja Zborna de la cere de

KOWEL qui retient les malades et blessés graves, Mais on projette

de tout contraliser à la gare de Kelish qui développée en

conséquence,

Les Stacja Zborma qui sont installées aux gares de

z

Vienne et de Brnśo sont destinées à recueillir les isolés,

i 5°- MATADES ET BILESSES ISOLES,- Les ont été

rendues faciles en somme par le petit nombre de blessés et surtout

de blessés graves, dont le nombre et le sort pendant la retraite

ne peut être déterminé exactement,

Mais un grand nombre de malades et blessés légers

suspocts ou simulateurs ont filtré par les trains ordinaires ou

les routes et ont afflué vers l'intérieur,

A la gare de BRZFÏ'Sé (Varsovie), la Stacja Zborne a

recueilli le 30 Juillet 140 isolés pendant le jour et 100 pendant

la nuit, Gelle de la garo de KOWEL en reçoit de 40 à 50 par jour.

Il en est à pou près de même à la gare de WIENNE,

Le contrôle est insuffisant et il serait indispensa-

ble d'établir des barrages à la limite de la ябпо des Armées sur

les voies et sur les routes,

Ge contrôle serait,...
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Ce contrôle serait rendu plus facile si tous les mela-

des et blessés, régulièrement évacués, étaient munis de fiches

d'évacuation, ce qui est sctuellement l'exception, et si сев fi-

ches étaient fixées aux vétements d'fme faqon apparonte,

69- ONS SANITAIRES POUR MALADSS RT BLESSES

TECÈRS .-

Pour empôcher l'oxode vers l'intérieur d'une quantité

de blessés et malades légers, susceptibles de reprendre ler ser-

vice à brof délai et qu'il importé, par suite, de conserver à

proximité dos armées, il y aurait lieu d'établir à la limite de

la sÔne des armées dos formations sanitaires pour cette catésorie

de malades et blessés, ainsi que des dépôts d'éclopés,

7°_ POINTS DZ

Dons la plupart des gares que nous avons visitées

existont, par les soins des Sociétés do Croix-Rouge, des points

de ravitaillement soit fixes, soit sur train, Les hommes y reçoi- ,

vent du thé, du café, du pain, de la soure......

A la station de MORDY son fonctionnement est assuré par

les habitants des villages voisins, Cette initiative devrait être

pour les petites stations,

8°. ETAT SANITAIM,.- L'état sanitaire lailsse à désirer par '

suite d'un grand nombre de diarrhées et d'un certain nombre de

cas de dysenterie, Getto situation a, du reste, retera l'attention

du Colonel TRZENESKI qui dirige avec beaucoup d'antorité le ser-

vice de santé du Groupe d'Armées du NORD-EST, et se dispose à

prondre des mesures énerciques d'hygiène,

Pour éviter la propagation de cette affection ? l'ints-

rieur, il y surait intérêt à établir des formations sanitaires

spéciales à la limité de la zÔne des Armées ou on un point de

l'intérieur aussi rapproché que possible.
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Je résume ce compte-rendu dans les propositions sui-

Vantaa]!

19,- Unifier le direction des évacuations dans la zÔne des

Armées en rapport étroit avec le Service de santé,

2°.- Aménager les CZLOWEI pour interventions chirurgicales

d'urgence.

гц» Augmenter le nombre des v@itures sanmitaires sutomobi~

les, ®

3°,~ Développer les STACJA ZBORNA des Armées ou leur acco-

ler des formations sanitaires comme hôpitaux d'évacuation de

2* ligne, -

5°.- Etablir un contrôle rigoureux des isolés sur les voies

ferrées et les routes dans la sÔne des Armées.

fik“) Munir tous les malsdes et blessés évacués de fiches

d'évacuation fixées aux vêtements d'une façon aprarente ,

6°.- Etablir à la limite de ia zone dos Armées des forma- у

tions sanitaires pour malsdes et blessós légers, ainsi que des

dépôts d'éclonés,

8°.» Etablir à la limite de la zône des Armées ou dans une

région aussi que possible de cette zûne des formations

sanitaires spéciales pour les éysentériques et en général les

maladies contarieuses .
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